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    El presente libro, Creatividad e innovación en el espacio universitario, tiene como objetivo mostrar ante la Academia investigaciones originales en el ámbito de la docencia, innovación e investigación, aplicado principalmente a los campos de: Comunicación, Sociología, Tecnologías Audiovisuales y de la Comunicación.




    A tal fin, tres editoriales, ACCI (Asociación Cultural y Científica Iberoamericana) (España), Media XXI (Portugal) y Journal of alternative perspectives in the social sciences (Estados Unidos) han decidido aunar esfuerzos y editar en tres idiomas los capítulos que ayudan a entender el nuevo panorama de la Comunicación y de las Aulas en el siglo XXI.




    Los siguientes capítulos constituyen los resultados de nuevos aportes dentro de la colección española ‘Nuevo impulso educativo’ a fin de que sean expuestos mediante su difusión ante la Comunidad científica especializada en el área temática de la innovación educativa y los nuevos espacios docentes.




    Asimismo, constituyen un esfuerzo científico por realizarse en ellos un análisis actualizado, crítico y valorativo a partir del estudio de las fuentes especializadas de información del área disciplinar en la que se desarrolla el estudio presente, tanto en formas como en contenidos.




    Para cumplir los criterios de calidad con el necesario celo, se ha constatado que los capítulos presentados no han sido publicados previamente en su totalidad, y que son, por tanto, originales, fruto de investigación y/o reflexión propia (para los de tipo ensayístico), así como que nunca han sido postulados para otras publicaciones del tipo que fueren.




    También se constata que su publicación ha contado con el consentimiento de todos sus autores y el de las autoridades responsables (tácita o explícitamente) de las investigaciones en que algunos capítulos están basados.




    A fin de mantener un nivel de exigencia muy elevado en cuanto a la calidad de los contenidos, siempre desde el enfoque del rigor científico, el Editor español (al igual que sus homólogos portugués y estadounidense) de esta Colección universitario-científico-profesional verifica que el proceso de revisión de manuscritos se ha realizado bajo el principio de la revisión arbitral por pares categoriales, mediante dos informes ciegos (y un tercero decisorio de existir discrepancias entre ambos), por revisores externos a las tres editoriales (ACCI, Media XXI y Journal of alternative perspectives in the social sciences) y pertenecientes a la Comunidad Universitaria Internacional.




    Los Coordinadores de estas tres colecciones y cada Editor han verificado que los evaluadores universitarios designados, en su labor arbitral, han valorado los siguientes aspectos:




    

      	Originalidad del manuscrito;




      	Metodología empleada;




      	Calidad de los resultados y conclusiones, así como coherencia con los objetivos planteados en el libro y en la Colección ‘Contenidos universitarios de vanguardia’; y




      	Calidad de las referencias bibliográficas consultadas.



        




        Todo este esfuerzo por conseguir la excelencia en la divulgación en los planos formal y de contenidos se ve reflejado en las siguientes páginas, quienes aúnan la innovación en la enseñanza, a la que conducen los nuevos retos curriculares, con la más clásica tradición universitaria de la relación discente-docente.




        




        David Caldevilla Domínguez




        Universidad Complutense de Madrid (España)




        Coordinador de la Colección ‘Nuevo impulso educativo’


      


    


  




  

    

      	

        





        Mientras mis palabras trepan al cielo,




        mis pensamientos se quedan en el suelo.




        Mas voces vanas de penas,




        nunca escalan celestiales almenas.




        (William Shakespeare, Hamlet. Tercer acto, escena 3)


      


    


  




  

    

      	

        EN LA VANGUARDIA DE LA COMUNICACIÓN




        José Díaz-Cuesta


        (U. de La Rioja –España–)




        Carmen Gaona Pisonero


        (U. Rey Juan Carlos –España–)




        Si existe una palabra clave que aúne los esfuerzos realizados en los campos de la investigación y la docencia en el entorno universitario, esa palabra bien podría ser “innovación”, un concepto que día a día se transforma en una realidad en las aulas universitarias gracias al esfuerzo, formación y creatividad de los docentes.




        El libro que el lector tiene entre sus manos unifica investigaciones transformadoras e innovaciones docentes desde una aproximación multidisciplinar al campo de la Geografía, la Ingeniería, las Matemáticas, la Comunicación y a otras disciplinas afines.




        No vamos a desglosar en este capítulo introductorio lo que constituye el meollo de cada uno de los capítulos que le siguen, pero sí procedemos a continuación a agrupar las contribuciones en relación a la temática específica que abordan. El libro respeta el orden alfabético de autores, sin proceder a agrupamientos, buscando una mayor agilidad en la localización de contenidos en función de quien los haya creado.




        Centrándose más en propuestas dedicadas en exclusiva a la comunicación tenemos los capítulos firmados de manera conjunta por Mª Belén Andueza López y Rosa Pérez Arozamena, así como el de Pilar Antolínez Merchán y Ángel Rivero Recuenco, el de Mª Victoria Carrillo Durán, Ana Castillo Díaz y Tania Blanco Sánchez, el de Marián de la Morena Taboada y Fray Lina Rodríguez de la Cruz, el de María Josefa Establés Heras, el de Óscar R. Lozano y Jordi Solbes, el de Mª de las Mercedes Zamarra López, el capítulo de Jessica Fernández Vázquez centrado en el tratamiento informativo de la imagen, el capítulo sobre la divulgación de la actividad científica en las agendas informativas de Carmen Marta-lazo, Ana Segura Anaya y Juan Carlos Martín, y por último el de María Isabel Zapata Cárdenas con Carlos Alberto Galvis Ortiz. Sus contenidos van de los informativos televisivos y el ciberperiodismo de proximidad al uso del móvil, de Twitter o de las marcas online. De la brecha digital en Colombia, focalizada en los libros digitales, a los nuevos perfiles profesionales de los periodistas. Así como también propuestas críticas centradas en la reflexión de la utilidad educativa y divulgadora de ciertos espacios televisivos en los que la ciencia aparece envuelta en un halo de espectacularidad, acorde con el entretenimiento que la televisión aporta.




        Otro tipo de contribuciones a esta obra comunitaria giran en torno a la innovación en los procesos de enseñanza/aprendizaje, tanto en comunicación como en otras disciplinas. En este grupo encuadramos los capítulos de Miriam Checa Romero, de Jeremias Dias Furtado, Antonia M. García Cabrera y M. Gracia García Soto, de José Francisco Durán Medina, de Víctor Echarri Irribarren, Ángel González Avilés y Antonio Galiano Garrigós, de Javier Fombona, de Antonio Luis García Ruiz, de Verónica Gijón Jiménez, de Pedro Gil Madrona, de Manuel Moreno Linde, de Ángel José Olaz Capitán, de Antonia Ramírez García, Paula Renés Arellano y Natalia González Fernández, de Mª José Sánchez Leyva, y de Carlos Manuel Santos Plaza. Sus propuestas abarcan la formación de maestros, los objetivos de formación en economías emergentes, la innovación con patentes alumno-profesor, las competencias formativas en el modelo de principios científico-didácticos, las posibilidades educativas de los dispositivos móviles, el uso de la literatura de viajes como herramienta docente, la “Mixed Methods Research” en una educación intercultural, la relación de las Tecnologías de la Información y la Comunicación con los Trabajos de Fin de Grado, la valoración de los Trabajos de Fin de Máster, la inclusión de nuevas técnicas en tesis doctorales, la importancia de resaltar y fomentar asignaturas como la Teoría de la Información que debe ser una disciplina crítica que habilite y proporcione instrumentos para pensar el presente y proponer nuevas y justas formas discursivas de articulación social, y como último bloque temático de este grupo, el análisis de la competencia mediática, sin dejar de lado la inclusión, con un capítulo dedicado a la optimización lectora de alumnos con baja visión.




        También en esta obra, se encuentran sorprendentes aportes como el capítulo de Javier Peralta, de cuya mano viajamos por la historia de las Matemáticas en el contexto del desarrollo cultural y científico de la humanidad. Otro capítulo que también nos permite trasladarnos no a otras épocas, sino a otros paisajes, es el de María del Carmen Cobo Muro, quien nos presenta una innovadora iniciativa docente, en la que se incorporan Sistemas de Información Geográfica en la formación práctica del alumnado de Ciencias Ambientales. Como tercera propuesta viajera, destacamos el capítulo de Ignacio López-Forniés y Luis Berges-Muro, como un auténtico viaje al futuro de la mano del Diseño Bioinspirado, presentado como un diseño conceptual prospectivo que aparece cuando se genera una oportunidad futura de aplicación de una determinada solución de la naturaleza a diferentes objetivos técnicos y de ingeniería.




        No por menos numerosos son menos importantes los capítulos dedicados a la comunicación aplicada al uso de lenguas. Por una parte contribuye Camilo Andrés Bonilla Carvajal, y por otra, Ana Gregorio Cano, el primero centrándose en cómo pueden recuperar léxico los aprendices de español como lengua extranjera, y la segunda desvelando las claves de la competencia estratégica cuando se traduce.




        Un último grupo lo forman aquellos capítulos que van más allá de la comunicación, explorando el mundo de la gestión y las empresas (no debemos olvidar que el entorno de la Comunicación suele estar dominado por entramados empresariales). Contribuyen a este campo María Teresa López Felipe, Miguel Ángel Pérez Benedito y Omar Jair Purata Sifuentes. La primera centrándose en la aportación de la cultura organizativa en la empresa, el segundo poniendo en valor las ventajas del análisis mustidisciplinar en contabilidad, y el último incluyendo un descriptor gráfico de procesos en sistemas de gestión normalizados.




        Todo esto ha sido posible gracias a que hay universidades públicas y privadas, españolas y extranjeras, que apoyan la innovación y la investigación en los terrenos recorridos por nuestros contribuyentes, desde las universidades de Alicante, Cabo Verde, Cantabria, Castilla-La Mancha, Córdoba (España), Extremadura, Granada (España), Guanajuato (México), Las Palmas de Gran Canaria, Málaga, Medellín, Murcia, Oviedo y Valencia, hasta las universidades Antonio de Nebrija, Camilo José Cela, Complutense de Madrid y la Fundación Universitaria Unipanamericana (Colombia).




        Por último, escribimos esta introducción en La Rioja (España), donde no cabe sino agradecer las aportaciones realizadas por investigadores e instituciones en aras de la innovación en comunicación.


      


    


  




  

    I.


    INNOVAR EN VANGUARDIA: LOS RÓTULOS DE LOS SUMARIOS EN LOS INFORMATIVOS DE TELEVISIÓN




    Mª Belén Andueza López


    (U. Antonio de Nebrija de Madrid -España-)




    Rosa Pérez Arozamena


    (U. Antonio de Nebrija de Madrid -España-)




    1. Introducción




    Investigar en comunicación supone un continuo reto para aquellos que acometen el estudio. Los investigadores se enfrentan a un escenario cambiante, con un objeto de análisis que nunca deja de evolucionar y cuya realidad se va desarrollando a diario gracias a la interrelación de todos los elementos que operan en el esquema comunicacional. Además, si a todo ello le sumamos un contexto de crisis como el que vivimos actualmente, la necesidad de innovar se torna, si cabe, más acuciante incluso.




    La tesis de la que las autoras de la presente comunicación son directora y autora respectivamente, intenta abordar la problemática expuesta. Con el título Los rótulos de los sumarios en los informativos de televisión de las cadenas generalistas españolas este trabajo doctoral dibuja el presente panorama de crisis, tanto a nivel económico, político y social como en el ámbito televisivo español. Asimismo, se acerca a un objeto de estudio cambiante en sí mismo y en continua renovación, la televisión, y en particular, a los informativos de las cadenas generalistas españolas, los cuales se han convertido en el buque insignia de estas empresas. Dentro de estos particulares programas televisivos, que aúnan entretenimiento e información, las investigadoras se centran en un elemento muy a menudo denostado y olvidado: los rótulos insertados durante la emisión de los sumarios.




    De este modo, debido al mismo objeto de estudio, la innovación se impone como uno de los pilares de la Tesis Doctoral. Es por ello, que al habitual modo de hacer propio de las investigaciones en comunicación, caracterizado por recabar toda la información al respecto de la temática, se unen otras técnicas como la entrevista en profundidad o el análisis de contenido.




    Viendo el actual contexto español, la universidad ha de erigirse como el organismo generador de cambios con el fin último de reflotar la situación que vivimos. Si entendemos esta institución como una escuela de investigación, retomando las ideas de Karl Jaspers, donde se profundiza hasta el infinito, en donde se encuentran, cuestionan y, finalmente, dialogan la diversidad de ideas; el hecho de que las investigaciones se encuentren a la vanguardia en técnicas y contenidos, no es sólo necesario, sino justo.




    2. Justificación del tema




    Una tesis sobre comunicación en un contexto de crisis es más amplia que otras del mismo área, puesto que los investigadores intentaremos comprender también algunos aspectos propios de la crisis, y es que -el investigador- “como sujeto de su tiempo querrá comprender lo que acaece a su alrededor” (Merodio 2006: 21). En este sentido, Umberto Eco dijo que “los medios pueden ser informativos en cuanto se ocupan de los hechos, pero no con respecto a los conceptos o las interpretaciones de los acontecimientos” (2004: 158). Esta afirmación plasma la necesidad de investigaciones como la que nos ocupa, pues el autor italiano la insertó en su artículo sobre Universidad y mass media, en el que avala la realización de este tipo de estudios.




    Un análisis sobre el actual contexto televisivo español, caracterizado por un alto consumo, fusiones entre grupos, cambios gubernamentales y una fuerte crisis periodística y económica, puede resultar harto complicada, puesto que los investigadores carecemos de la distancia -física o temporal- necesaria para fijarnos “únicamente en la narración de los contenidos en el medio estudiado” (Merodio 2006: 21). Sin embrago, creemos que es ahí precisamente donde reside uno de los mayores atractivos de este estudio, ya que intentar comprender nuestra realidad es una de las necesidades de la investigación en la actualidad.




    Por otra parte, el gran caudal de información existente es otro de los problemas con el que nos habremos de encontrar en la elaboración de esta tesis. Mas, entenderemos este reto como un atractivo más, ya que podremos acudir directamente a las fuentes de la información analizada, manteniendo entrevistas con las mismas, lo que aportará un valor indudable al trabajo doctoral al que nos referimos. De este modo, podremos comprender mejor el papel de los rótulos de los sumarios: su valor, su significado, su elaboración… Y todo ello, con información de primera mano gracias a editores, realizadores y presentadores de los actuales informativos de televisión. Asimismo, estas entrevistas, un plus per se, dotan a este trabajo de investigación de una cierta particularidad. La mencionada tesis no es tan sólo una recopilación de aseveraciones que otros investigadores han vertido sobre la materia, siquiera, es únicamente el proceso de aprendizaje que nos llevará a responder al objetivo que nos planteamos para su elaboración, es más aún, y es que estos encuentros con profesionales de la información hacen de éste, un trabajo con un fuerte atractivo para aquellos que se acerquen a él para aprender de primera mano la realidad del periodista en el actual contexto de crisis. Podrá ser así, una interesante lectura en sí misma, fuera del ámbito comunicacional y fuera del círculo que conformamos los investigadores en esta área.




    Otra de las razones que nos han llevado a seleccionar el tema de esta investigación es el impacto mediático. El atractivo mediático de la actual crisis es innegable, prensa, radio, televisión e Internet se nutren de noticias relacionadas con esta temática. Mucho se ha escrito y se ha dicho, además, de la crisis interna del periodismo y de los cambios estructurales que ha conllevado para los grupos que operan en el ámbito nacional. Así bien, gracias a esta tesis podremos hacer un estudio científico y riguroso de sus consecuencias en la información que llega diariamente a nuestros hogares.




    Por último, aunque no por ello menos importante, hemos seleccionado el tema que nos ocupa, debido a la falta de estudios sobre la rotulación televisiva, en especial, y de los informativos en general, “su estudio sistemático en las universidades españolas ha sido escaso y carente de la profundidad que se percibe en otros niveles” (Monclús y Vicente 2008: 1). Durante el proceso de recopilación de información no hemos encontrado ninguna otra tesis que verse sobre esta misma temática. Del mismo modo, en los libros sobre comunicación, la información relativa a los rótulos y la concerniente a los sumarios de los informativos es realmente escasa y aparece no más que como pincelada en las obras muy específicas sobre la información en televisión. Tan sólo escapa a este hecho la producción del profesor Miquel Peralta, cuyas investigaciones son la base teórica sobre la que nos sustentamos en varios apartados. Este hecho nos resultó muy sorprendente y por eso creemos que esta tesis representa una novedad en el campo de la comunicación.




    A través del estudio de los rótulos de los sumarios de los informativos de televisión, ciñéndonos al presente contexto de crisis, redactaremos una Tesis Doctoral que no sólo supondrá un aprendizaje, fin último de toda tesis, para el propio doctorando y para aquellos que a la misma se acerquen, sino que se presentará como un estudio novedoso, inaudito y desconocido para muchos. Obtendremos, finalmente, una investigación que puede ser aplicada en futuros trabajos, y que por el tema tratado es una obra explicativa “la explicación consiste en poner de manifiesto la esencia del objeto de estudio en una investigación” (del Río y Velázquez 2005: 54). Todo ello, dentro de un contexto especialmente interesante y con un elemento muy atractivo y un tanto lejos del academicismo tradicional, como son las entrevistas con profesionales del campo fuera del ámbito universitario.




    3. Objetivos e hipótesis




    El tratamiento de la información en la televisión actual ha sido, y es, muy cuestionado por académicos, investigadores, profesionales, empresarios, organismos públicos, legisladores, público objetivo y la sociedad en general. De hecho, fue el propio equipo investigador quien se planteó la necesidad y la urgencia de ver cómo esta nueva forma de hacer y entender la información televisiva estaba afectando a los contenidos que las cadenas generalistas emitían en sus noticiarios. Queríamos ver cómo todas las nuevas tendencias afectan a un elemento concreto de los informativos de televisión: los rótulos de los sumarios y la relación que existe a la inversa. Así bien, y viendo que es un tema que, como hemos comentado, interesa a un espectro significativo dentro de la sociedad creímos en la pertinencia de este trabajo, que hemos acotado en un objetivo general:




    Medir la presencia de las estrategias de espectacularización de la televisión actual, entendida en un contexto de crisis, para captar a la audiencia, reflejadas en un elemento concreto del espectro televisivo, los rótulos de los sumarios de los informativos de televisión.




    Dicho objeto final se puede dividir en dos grandes preguntas de investigación, que nos ayudarán a la hora de conseguir nuestro objetivo general:




    • ¿Cómo afecta el nuevo discurso televisivo a los rótulos de los sumarios de los informativos?




    • Del mismo modo, esta cuestión habrá de ser respondida en sentido inverso: ¿el propio discurso se ve afectado por los rótulos?




    De esta manera, analizaremos y estudiaremos las características del lenguaje audiovisual de los rótulos como forma particular de expresión dentro del universo televisivo. Así bien, podemos afirmar que el propósito de este trabajo de investigación es demostrar que los rótulos de los sumarios de los informativos de televisión han creado un lenguaje propio, lejano al estilo periodístico tradicional y en el que los juegos de palabras, las frases hechas y la valoración -en detrimento de la información aséptica- juegan un papel importante. Este nuevo lenguaje, no es más que el reflejo de la actual espectacularización de la información en televisión, así como una forma en la que la ideología propia del medio se ve reflejada en un elemento concreto de la información en televisión como son los rótulos de los sumarios.




    Si bien es cierto que este análisis se podría realizar estudiando las piezas que conforman los informativos, creemos interesante fijarnos en los sumarios por ese papel a modo de titulares que desempeñan. Como ya señaló José Manuel Zorrilla en su Tesis Doctoral El titular de la noticia, los titulares son de suma importancia, y aunque en su caso se trataba de titulares en prensa, creemos que sus palabras son extrapolables al caso de los noticiarios de televisión:




    “La inmensa mayoría de los lectores de periódicos son en realidad lectores de titulares y sólo reparan en el cuerpo de la información si se sienten suficientemente atraídos por los elementos de cabecera. Y dos, que el mayor esfuerzo y cuidado de los responsables de la redacción de un periódico está dedicado a poner titulares a los textos periodísticos que han elaborado los periodistas porque, en buena medida, de ellos dependerá la mayor o menor ganancia de lectores. Ambos fenómenos han dado lugar una peculiar adaptación del lenguaje para satisfacer, por un lado, la necesidad de atraer e incluso seducir al lector y, por otro, la exigencia de comunicar eficazmente la información periodística a través de los titulares.” (Zorrilla 1996: 8)




    Proseguimos, para alcanzar el objetivo prefijado hemos de trabajar sobre una serie de hipótesis, para llegar a la resolución del problema planteado como preguntas de investigación. A la hora de redactar estas hipótesis, hemos tenido muy en cuenta que “una hipótesis es una construcción elaborada como supuesto, premisa o punto de partida de una argumentación” (del Río y Velázquez 2005: 56). De este modo, y como punto de partida somos también conscientes de su posible modificación a lo largo del proceso de investigación, igualmente, y como inicio trabajaremos sobre las siguientes figuraciones previas planteadas, como ya hiciéramos con los objetivos:




    

      	Los rótulos de los sumarios cuentan con un lenguaje audiovisual propio.




      	La carga ideológica del medio se refleja en sus rótulos.




      	Los rótulos de los sumarios se emplean como ganchos.



        4. Metodología




        Los rótulos de los sumarios en los informativos de televisión de las cadenas generalistas españolas, es una tesis que se ha ido conformando a través de varias metodologías, cada una necesaria y sin la que el presente trabajo no se entendería.




        Para llevar a cabo esta investigación, hemos de fijar los objetos de estudio, ya que una vez estén establecidos tendremos que elaborar una estrategia metodológica para cada uno de ellos:




        •El contexto audiovisual actual.




        •Los rótulos de los sumarios de televisión, los cuales aparecen en los informativos de televisión de las cadenas generalistas españolas: TVE 1, Antena 3, Cuatro, Telecinco y La Sexta. En nuestro caso, hemos escogido los telediarios de la franja horaria de prime time de la noche (20:30-22:30). Escogemos esta franja por, entre otros motivos:




        “La importancia del prime time como bloque estelar de la programación, su peso en términos de audiencia, ha hecho que muy a menudo decida la marcha global de la cadena”. (Contreras y Palacio, 2001: 139).




        “La segunda edición permite unos informativos más reflexivos y elaborados. Evidentemente las últimas horas mandan pero habitualmente el volumen de información es menor, de modo que puede apostarse por ampliar […]. Hay más tiempo para cuidar aspectos formales como montaje o postproducción”. (Adrover, Bernaola y Sánchez-Chiquito 2011: 46)




        Para el primero de los objetos realizamos una investigación documental, leyendo la bibliografía publicada en los últimos, aproximadamente, 25 años, que versa sobre la temática en cuestión. Debido a su interdisciplinariedad, hemos tenido que recurrir a muy diversos tipos de fuentes, las cuales agruparemos atendiendo a la siguiente clasificación:




        a) Fuentes literarias.




        b) Información en prensa especializada.




        c) Prensa no especializada.




        En lo concerniente a los propios informativos de televisión, la metodología aplicada será el análisis de contenido. Mas, no hemos de pasar por alto las fuentes utilizadas para su análisis concreto como parte de esta metodología, redactada con un fuerte ánimo pedagógico y práctico para los que se acerquen a este trabajo con fines académicos. Es, asimismo, este apartado uno de los que dotan a este trabajo de un fuerte atractivo, por su carácter innovador respecto a otros trabajos más teóricos basados únicamente en fuentes bibliográficas.




        a) Entrevistas. Creímos de vital importancia obtener información de primera mano de los propios responsables de la redacción y elaboración de los rótulos, primero por tratarse de información privilegiada al no mediar nadie entre ellos y los propios investigadores y en segundo lugar por la escasa literatura publicada a tal respecto. Es evidente que la fiabilidad de este tipo de fuentes siempre está comprometida, por formar los entrevistados parte de la propia empresa informativa sobre la que se les cuestiona, teniendo que preservar la imagen de su cadena aun a riesgo de poder distorsionar la realidad en beneficio propio. Estas fuentes de autoridad fueron entrevistadas durante los meses de febrero y marzo de 2014. Tales son:




        i. Jose Antonio García Molina. Coordinador de realización de los Telediarios de La 1.




        ii. Alejandro Dueñas. Director de Noticias 2 de Antena 3.




        iii. Vicente Vallés. Director y presentador de Noticias 1 de Antena 3.




        iv. Luis Fraga. Editor de internacional de Noticias fin de semana de Antena 3.




        v. Hilario Pino. Director y presentador de Noticias Cuatro mediodía.




        vi. Diego Lillo. Editor de Noticias Cuatro mediodía.




        vii. Agustín Hernández. Director de Informativos Telecinco 15 horas.




        b) Material audiovisual. Conocedores de que no es muy habitual emplear la televisión como fuente documental, en nuestro caso resulta primario contar con los informativos, puesto que conforman la propia muestra de análisis. Más adelante veremos con más detenimiento la muestra seleccionada.




        Mediante esta metodología tratamos, en una primera instancia, evidenciar cuál es el estado de la cuestión y conocer los antecedentes teóricos relativos al lenguaje audiovisual y el contexto televisivo en el concreto universo actual de crisis mediática y económica, todo ello como punto de partida para nuestro estudio. Esta forma de acometer la investigación nos permite elaborar un método de análisis extrapolable a cualquier muestra de noticiarios televisivos, así bien, esta tesis no es sino un análisis de los rótulos de los sumarios de los programas informativos de actualidad diaria que comprende la identificación y cuantificación de la presencia de las nuevas estrategias de lenguaje audiovisual.




        Huelga decir que las investigadoras no nos posicionamos frente a esta forma espectacular de entender la información en los espacios televisivos, tan sólo queremos ver cómo se produce, qué significa y cuáles son sus consecuencias.




        Habiendo quedado establecidos los objetivos, plasmados en preguntas de investigación, así como las hipótesis de estudio, el siguiente paso, dentro de esta explicación metodológica, es delimitar el universo de análisis de esta tesis. Dentro del universo se circunscribe la muestra de análisis en la cual se define, por su parte, la unidad de estudio con la que estos investigadores hemos trabajado.




        Este estudio contempla como universo los informativos televisivos de actualidad diaria de la franja horaria del prime time vespertino de los canales generalistas españoles: TVE1, Antena 3, Cuatro, Telecinco y La Sexta, emitidos durante la semana del 16 al 22 de diciembre del año 2013 Se eligieron estas cadenas por ser de ámbito nacional; por tener diferente titularidad, tanto pública como privada; porque son las que encabezan la lucha por la audiencia en España, compitiendo entre sí; y por su carácter generalista.




        Prosiguiendo, delimitaremos nuestra muestra, la cual está compuesta por todos los sumarios de apertura de cada uno de los informativos seleccionados y por último establecemos que la unidad de estudio será cada rótulo emitido durante los sumarios.




        La elección de la semana se llevó de manera totalmente azarosa, con el fin de que el análisis pueda trasladarse a todo el universo mediático. En palabras de Riffe, Lacy y Fico en su obra Analyzing media messages:




        “Cuando la muestra se extrae de la población basándose en el azar (muestreo de tipo probabilístico) el investigador podrá realizar inferencias válidas de la muestra a la población, dado que en este caso cada elemento de la población tendrá la misma probabilidad de ser elegido; y por ello, se podrán generalizar los resultados obtenidos en la muestra a la población” (2005: 96).




        Razón que se suma a la idea de las investigadoras de seleccionar la semana del año 2013 más cercana a la presentación y publicación de este trabajo. Conscientes de que la semana que ocupó del 16 al 22 no es la última del año, sí la consideramos, a priori, la última con interés informativo real, y es que una vez comenzado el periodo vacacional por las navidades, la información se transforma.




        Y como el “éxito de un análisis de contenido depende, en gran medida, del correcto diseño del protocolo de vaciado de datos” (Monoclús y Vicente 2008: 3), hemos prestado especial atención en la realización de lo que será nuestra ficha de análisis. Ésta ha sido confeccionada sólo tras la lectura de una gran bibliografía al respecto y la confección del marco teórico. De este modo, nos aseguramos su fiabilidad y su validez, puesto que las categorías que mide nuestra ficha de análisis han sido previamente utilizadas y medidas por diversos autores (Ferrer 2011, Teso y Águila 2011, Monclús y Vicente 2008, López 2006, Grifeu 2006, Igartua y Muñiz 2004, Humanes 2001, Grabe 2001; entre otros). A través de esta pieza analítica veremos qué se dice, de qué manera y cómo se presentan los acontecimientos.




        En nuestra ficha de análisis hemos plasmado diferentes categorías, las cuales se corresponden, además, con nuestras hipótesis. Por una parte categorías textuales: tiempos verbales, orden frases, puntuación, editorialización, juegos de palabras… Y por otra, la forma: tipografía, topografía, color, opacidad y efectos. Retomando las palabras de Laurence Bardin “las categorías no hay por qué utilizarlas, pero es conveniente” (Bardin 1986: 90). Y no fue Bardin la primera en reseñar la importancia de la categorización como paso en el proceso analítico. Störig nos recuerda que ya Aristóteles reseñó su importancia:




        “Las 10 categorías de Aristóteles son: substancia, cantidad, cualidad, relación, lugar, tiempo, posición, posesión, acción y pasión. En otras enumeraciones posteriores, Aristóteles eliminó todavía algunas categorías. Tampoco todas tienen para él el mismo valor. Las cuatro primeras son las más importantes, y entre ellas la substancia” (Störig 1995: 210)




        Y esto es lo que este equipo de investigación ha intentado conseguir a lo largo de la presente obra: extraer la substancia de los rótulos de los sumarios, para, de este modo, conocer la realidad que contemplamos y que nos atañe como espectadores.




        5. Conclusiones




        Tras una exposición ordenada de lo que será el trabajo doctoral Los rótulos de los sumarios en los informativos de televisión de las cadenas generalistas españolas, cuya autoría y dirección corresponden a Rosa Pérez y Belén Andueza -respectivamente-, las firmantes de la presente comunicación creemos importante exponer, a modo de conclusión, las bases teóricas que explican nuestra investigación y sobre las que nos sustentamos.




        En primer lugar, se hace necesario aclarar que nuestro espíritu investigador entronca con la filosofía de Karl Jaspers (1883-1969). Este pensador alemán, “cuya trayectoria conduce a la filosofía a través de la ciencia” (Horn 1993: 769), publicó en 1946 La idea de la universidad, obra capital en su producción, en la cual sienta los cimientos de lo que para estas autoras ha de ser el espíritu universitario. Un espíritu que debe estar alejado del utilitarismo que se le otorga hoy día al saber. Así bien, comprendemos la universidad como una escuela de investigación en la que los resultados académicos encuentran su mayor expresión en la formación del alumno y del propio docente, por ende; siempre y cuando entendamos la enseñanza desde una perspectiva socrática 1. O dicho en otras palabras, la universidad no es más que una institución cuya significación se basa en la investigación, con el fin último de buscar la verdad, con el objetivo primordial de entender la realidad que nos rodea, para, de esta manera, adquirir autoconciencia y espíritu crítico. Resumido por Jaspers del siguiente modo:




        “Un cometido, por tanto, que puede entenderse como investigación, como enseñanza y como formación (educación)”. (Jaspers 2013: 67)




        De este modo, nuestra Tesis Doctoral no busca más que nuevas formas de comprender y construir la realidad cambiante de la televisión generalista española en un contexto de crisis, mediante un elemento concreto de la información televisiva: los rótulos de los sumarios de apertura de los noticieros diarios. Y todo ello mediante la investigación como método para saber, y es que “el deseo originario de saber es el estímulo dominante de la vida de la universidad para profesores y alumnos” (Jaspers 2013: 72). Investigación orientada por el docente a través de la enseñanza, pero desde una perspectiva formativa, en la que el alumno no es adoctrinado, sino que crece como ser humano y como futuro profesional y docente.




        La innovación ha de ser fin y medio de la investigación universitaria. El doctorando será guiado por el docente, participará en el proceso de aprendizaje, pero como guía y compañero en ese empeño vital por innovar y buscar la verdad. La investigación, que supone per se un trabajo esforzado, riguroso y metódico, ha de ir, forzosamente, un paso por delante, como vanguardia de la sociedad. Una sociedad para la que la universidad, los docentes y los estudiantes trabajan, colaboran y crean saber y conocimientos.




        Y con el espíritu crítico, investigativo y formativo adquirido por ambas autoras durante este proceso, nos preguntamos por el papel del docente universitario. El maestro, poseedor de ciertos contenidos y herramientas, ha de estar dispuesto a socializarlos desde ejercicios de investigación, para dinamizar el conocimiento, adquiriendo de esta forma un papel activo en la sociedad. Toda esta realidad se ve acuciada por la actual crisis social, que atañe tanto a la economía, como a los propios valores sobre los que nuestra sociedad ha ido creciendo. Cada vez parece cobrar más sentido que nos encontramos en plena “crisis de la modernidad”, momento en el que la búsqueda de alternativas ha de recaer en la universidad, pasando siempre y justamente, por la renovación del espíritu propio de esta institución.
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        1 “Maestro y alumno se encuentran al mismo nivel […]. Así, la responsabilidad personal es llevada hasta el extremo y en ninguna parte es aliviada. La educación es una mayeútica, es decir, se ayudan en el alumno las fuerzas para dar a luz, se despiertan en él posibilidades existentes sin ser forzadas desde fuera” (Jaspers 2013: 86).
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    LOS VALORES DE LA TECNOLOGÍA: CONFIGURACIONES DISCURSIVAS Y CONFLICTOS GENERACIONALES EN EL USO DE LA TELEFONÍA MÓVIL. UN ESTUDIO DE CASO
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    1. INTRODUCCIÓN




    Los estudios centrados en el uso de las TIC por niños y adolescentes se abordan desde diferentes enfoques, pero haciendo especial hincapié en los niveles de penetración de estas tecnologías, las pautas de consumo (preferencias de uso) y los riesgos que su utilización puede acarrear en los menores. La mayor parte de los estudios realizados, al abordar conjuntamente distintas tecnologías y grupos de edad, proporcionan una información muy heterogénea. En este sentido, se hace difícil identificar apreciaciones completas y precisas sobre la relación de niños y preadolescentes con el teléfono móvil, el valor simbólico atribuido por éstos al objeto en cuestión y los efectos de esta tecnología en su vida personal y familiar.




    Tales aspectos constituyen, precisamente, los focos de indagación de la investigación cuyos resultados presentamos, que profundiza asimismo en la configuración normativa del campo de usos de la telefonía móvil en el seno de la familia y en la dimensión conflictiva que se constituye en torno al objeto. Por ello entendemos que puede constituir una aportación relevante al conocimiento de la implantación de la telefonía móvil en los niños y adolescentes, tanto desde un punto de vista instrumental como social y simbólico-cultural.




    La investigación cuyos resultados constituyen el objeto de esta ponencia se llevó a cabo por medio de una estrategia de triangulación metodológica (D’Ancona, 1998). En virtud de tal procedimiento de triangulación, los usos y las representaciones de la telefonía móvil han sido observados mediante la aplicación de diversas técnicas de investigación cualitativa y cuantitativa, con el fin de proceder a una validación cruzada de los datos obtenidos.




    Por otro lado, la investigación constituye en sentido propio un estudio de caso, dado que la aplicación de la estrategia de triangulación se ha centrado de forma intensiva en un ámbito social e institucional concreto (un colegio del Noroeste de Madrid), sobre el que se han proyectado los siguientes métodos y técnicas de recogida de información:




    

      	Análisis de fuentes secundaria. Revisión de diversos estudios de referencia y de las fuentes estadísticas más relevantes sobre el problema tratado en nuestra investigación.




      	Grupos de discusión. Se realizaron un total de cuatro grupos con niños y niñas usuarios de teléfono móvil (con móvil propio) cuyas edades oscilaban entre los 8 y los 15 años, constituidos en grupos de 8 sujetos.




      	Entrevistas abiertas semidirectivas. Se entrevistaron a 14 madres o padres con hijos entre 10 y 15 años con teléfono móvil propio.




      	Encuesta. La encuesta se realizó sobre la totalidad de los alumnos de los cursos de 3º de primaria a 4º de la ESO del colegio seleccionado como estudio de caso. Tras depurar casos incompletos o respuestas inconsistentes, los casos válidos han sido 397.



        Los principales resultados empíricos se exponen a continuación.




        2. EL USO DEL MÓVIL: MOTIVACIONES Y RESISTENCIAS




        Las razones que mueven a niños y jóvenes –con la cooperación necesaria de sus padres- a adquirir y poseer un teléfono móvil, varían según la edad. En general, en los niños más pequeños predominan las motivaciones de carácter lúdico: los niños de 8 y 9 años quieren tener un móvil para jugar. El móvil es, por tanto, percibido más bien como un juguete, y mucho menos como un dispositivo de telecomunicación. A partir de los 10 años, lo que motiva la adquisición y uso del móvil es la posibilidad de hablar libremente con los iguales, el poder establecer contacto en cualquier momento con los amigos (una motivación que aparece antes entre las niñas, que además son más precoces en el uso y en la posesión de teléfonos móviles). A partir de este momento, el logro de mayor grado de autonomía personal y la emulación social se convierten en los principales factores de motivación para poseer un teléfono móvil:




        “- ¿OS SENTÍS CONTROLADOS POR EL TELÉFONO?




        - No, mejor, más libre.




        - Puedes ir a más sitios con el móvil.




        - A mí antes no me dejaban salir y cuando tuve móvil sí.




        GD3 (Niños y niñas entre 12 y 13 años).




        El teléfono móvil se impone a las familias a partir de esta presión social, que no es otra cosa que la manifestación de la dinámica general de la sociedad de consumo. Para la mayor parte de los niños y los pre-adolescentes entrevistados –así como para sus padres-, el móvil se da como un hecho inexorable cuya posesión opera, en consecuencia, con la fuerza coactiva de un hecho social: no disponer de un teléfono móvil ya no constituye una opción para los menores entrevistados. Y sus padres, aunque reconocen que antes esa necesidad no existía tampoco son ajenos a la inevitabilidad social del objeto en cuestión:




        “A la edad de mi hija ya, pues, hoy en día, se hace un poco necesario, porque el móvil se nos ha hecho ya imprescindible…. No sé, es una cosa muy útil, pero realmente hace muchísimos años vivíamos sin móvil y vivíamos igual, entonces ahora ya realmente tenemos una dependencia del móvil en cuanto a que yo ahora mismo, si mi hija tiene que estar en casa a las diez y son las diez y cinco y no ha venido, y directamente la voy a llamar al móvil, antes pues me tendría que esperar y tampoco pasaba nada”.




        E5 (Madre, niña 13).




        Para los padres, más allá del innegable efecto de este factor social, la posesión del móvil está motivada por una razón que descansa en la propia funcionalidad del objeto: la seguridad que se espera éste proporcione. El teléfono móvil se percibe, así, como un dispositivo de “control a distancia”, o como algunos autores han venido a denominar una “correa digital” (Ling, 2002), dado que posibilita un contacto inmediato y continuo entre hijos y padres, en un momento en que el ámbito espacial y social de interacción de los niños se expande:




        “A los 15 ya tienen todos móvil; como ya sale, pues los padres también provocamos que tenga móviles, porque es muy cómodo. Que tú la puedas llamar por teléfono y que la puedas localizar fácil, o la sensación de que te pueda llamar y estés localizado en seguida (…)”.




        E10 (Madre, niña 11).




        No obstante lo anterior, para los padres, la relación hijos-móvil es algo que suscita temores y resistencias. El discurso de los padres al respecto da lugar, de entrada, a un posicionamiento contrario al móvil. Este posicionamiento se basa, en primer lugar, en la atribución de un carácter superfluo, innecesario, a un objeto cuya adquisición, por tanto, se ha de lograr venciendo las resistencias iniciales de los padres:




        “A mí no me gustaba que tuviera móvil siendo tan pequeña, ni me gusta ahora. Yo creo que el móvil es un aparatito para tenerlos localizados cuando salen, para cuando empiezan a salir y son más mayorcitos, pero no para que estén hablando ellas con sus amigos por el móvil, y las fotos, los videos, los mensajitos… les quitan mucho tiempo” .




        E6 (Madre, niña 14).




        Otras resistencias u objeciones planteadas por los padres ante el uso del móvil por sus hijos constituyen derivaciones del argumento de la innecesariedad: su gasto no estaría justificado por ninguna necesidad real (argumento económico), y menos aun en el caso de los niños más pequeños (argumento de la edad). También, en el discurso de los padres, aparecen temores relacionados con los riesgos económicos, con la dependencia que puede provocar su uso en los menores, con el temor a la comunicación con extraños y con las perturbaciones que dicho uso puede introducir en la comunicación personal:




        “Yo no digo que el móvil sea bueno o malo, lo que sí, que a esas edades, además de ser un gasto, los niños no necesitan tener este elemento de comunicación”.




        E6 (Madre, niña 14).




        3. NORMAS QUE RIGEN EL USO DEL MÓVIL




        Dado que el móvil es un objeto que suscita temores y resistencias en los padres, éstos van a regular su uso, condicionando la posesión del dispositivo al respeto a una serie de normas (aplicadas con mayor intensidad en el caso de las niñas).




        Gráfico 1. Control paterno




        [image: ]




        Fuente: Encuesta. Respuesta a la pregunta nº 42: “¿Te controlan tus padres el usp del teléfono móvil?”




        Las normas que regulan el uso del móvil por parte de los menores se proyectan, básicamente, sobre el tiempo de uso y pueden clasificarse en dos tipos:




        - Normas referidas al control del gasto




        - Normas referidas a los momentos de uso




        También hay otros aspectos sometidos a control, aunque son menos frecuentes y menos explícitos -por ser más delicados: el contenido de la comunicación, la emisión y recepción de mensajes. Los padres revelan -con ciertas reservas- el ejercicio de este tipo de control (con quién hablan sus hijos, quién les envía mensajes, etc.), pues se sitúa en el ámbito de la privacidad del menor.




        El control del uso del móvil, y las sanciones que conlleva, tienen sin embargo un límite en la dependencia que este aparato ha generado en los padres, en particular en lo que respecta a la seguridad que se supone proporciona el objeto en cuestión: la retirada del móvil no puede ser finalmente muy prolongada, ya que los padres se han “acostumbrado” a controlar a su hijo por medio de este dispositivo. Los menores son conscientes de esta debilidad utilizada en su propio beneficio:




        “A mi madre cuando me gasté los ciento sesenta euros me lo quitó, pero me lo tuvo que devolver porque no sabía ni dónde estaba. Me lo devuelve al día siguiente”.




        GD4 (Niño entre 10 y 11 años).




        3.1. Normas referidas al control del gasto




        Dado que el ámbito económico está claramente dentro de la esfera del dominio paterno, la limitación del gasto va a ser la única forma efectiva de control que pueden aplicar de hecho los padres. De este modo, el control del gasto se constituye en el medio más generalizado de limitar el uso del móvil.




        Gráfico 2. Tipo de control paterno
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        Fuente: Encuesta. Respuesta a la pregunta nº 43: “¿Cómo te controlan el teléfono móvil?”




        Este tipo de control es formalmente aceptado por los menores que, en general, entienden el sentido del criterio de control de gasto establecido por los padres. Dado que son éstos quienes pagan, los menores comprenden que tienen todo el derecho a vigilar los costes derivados del uso del teléfono móvil. Se trata de una regla de juego perfectamente asimilada –al menos en un plano formal, ya que van a intentar esquivar su cumplimiento. Lo cual parece indicativo de una especie de socialización de los niños en una cultura de consumo, regida por valores e interacciones eminentemente económicas (“el que paga manda”):




        “-¿ACEPTÁIS QUE VUESTROS PADRES OS IMPONGAN REGLAS?




        -Yo lo entiendo porque ¿si ellos son los que están poniendo el saldo?




        - No tienen ninguna obligación de darnos un móvil y ya que nos lo dan.




        - Si fuéramos nosotros los que lo tenemos que pagar… pero como son ellos.




        - Tenemos que tener en cuenta su opinión”.




        GD4 (Niños y niñas entre 14 y 15 años).




        En este sentido, diríase que, como parte de su socialización como consumidores, los niños son en general conscientes del coste de las llamadas en las distintas modalidades de uso del móvil. Lo que resulta expresivo de la importancia de la norma de regulación del gasto establecida por los padres. Una norma que éstos tienen capacidad de aplicar, dada la obvia dependencia económica de los hijos. En consecuencia, los menores van a aprender enseguida a cuantificar los costes asociados al móvil (en mayor medida incluso que los padres):




        “Sabe perfectamente, es más, cuando la llaman al móvil ella, se lo dice a la otra niña, que la llame al fijo que la cuesta mucho más barato”.




        E12 (Madre, niña 14).




        3.2. Normas sobre momentos de uso




        Además del control del gasto, entre las normas o reglas que los padres intentan inculcar a sus hijos se encuentran las relativas al buen uso del móvil (normas que prohíben su utilización en determinados lugares, o que se refieren al horario adecuado de uso):




        “- ¿CUÁNDO ESTÁIS CON VUESTROS PADRES EN UNA COMIDA O CENANDO LO TENÉIS ENCENDIDO?




        -No me dejan porque es de mala educación.




        - Yo lo tengo apagado y cuando termino…




        - Yo lo dejo encendido y le quito el volumen y que me pongan llamadas perdidas y luego las cojo”.




        GD1 (Niños y niñas entre 8 y 9 años).




        Sobre otros ámbitos (básicamente referidos a los momentos de uso) el control de los padres es más difícil (y lo cierto es que los menores, sobre todo a medida que aumenta su edad, van a desarrollar estrategias para escapar a dicho control):




        “Al principio lo tapaba cuando subía a su habitación, porque no le dejábamos hacer los deberes con música, pero alguna vez que me fijo lo tiene encendido, pero lo tiene en silencio, así que seguro que mensajes le llegan”.




        E7 (Padre, niño 15).




        El tiempo (cuantitativo) de uso constituye también una significativa fuente de discusiones entre padres e hijos. La utilización excesiva del móvil es considerada perjudicial por los padres: un uso innecesario e irresponsable que, cuando resulta compulsivo, sería asimismo síntoma de dependencia (adicción) del móvil. De este modo, el uso excesivo del objeto se concibe por los padres como una suerte de “patología del consumo”:




        “Una de las primeras cosas que hace cuando llega a casa es encender el teléfono y suele entrarle alguna llamada de algún compañero de qué deberes había que hacer. Y ahora con temas de chicas, cosas de esas”.




        E9 (Padre, niño 12).




        4. CONFLICTOS




        El hecho de que el uso del móvil constituya un ámbito sometido a una relativamente intensa regulación familiar tiene como correlato casi necesario el conflicto. El móvil es objeto de disputas familiares, se configura como un objeto conflictivo.




        Gráfico 3. Discusiones
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        Fuente: Encuesta. Respuestas a la pregunta nº 40: “¿Discutes con tus padres por el uso que haces del teléfono móvil?”




        En el uso del móvil está en juego el mantenimiento de ciertas pautas de comunicación y vida familiar que se pueden ver interferidas cuando dicho uso resulta inmoderado. Uso excesivo que reflejaría la adopción por parte de los menores de unos modos de consumo considerados irresponsables por parte de los padres. Como veremos, más que el gasto en sí, que parece más bien un indicador monetario del uso excesivo, son la estabilidad de la vida familiar –tal como se supone se ha desarrollado antes de que el móvil irrumpiera como fenómeno de masas- y una socialización adecuada en el consumo lo que parece estar en juego en las discusiones que tienen lugar en torno al uso del móvil.




        El tiempo de uso constituye también una significativa fuente de discusiones. La utilización excesiva del móvil es considerada perniciosa por los padres. Como ya hemos adelantado, este uso cuantitativamente excesivo se inscribe en el paradigma de lo innecesario, y a la vez se significa como dependencia del móvil. Lo que sitúa el uso del objeto en el campo semántico de las patologías del consumo: el móvil se presta a un consumo irresponsable, que se manifiesta casi como una adicción:




        “Porque veíamos que estaba dependiendo mucho y realmente tampoco dependía de él por necesidad, sino por esa sensación de seguridad y de jugueteo, esas dos cosas, ni lo uno ni lo otro.”.




        E10 (Madre, niña 11).




        Hay que decir que los conflictos identificados no parecen experimentarse por padres e hijos como especialmente dramáticos o intensos. Sin embargo su frecuencia es relativamente alta, predominando aquellos que se refieren a la utilización cualitativamente inmoderada del aparato: conflictos motivados por el uso del móvil en momentos considerados inapropiados (las comidas familiares, el tiempo de estudio, el dedicado al descanso nocturno…), un uso del dispositivo que perturbaría las pautas de los padres acerca de la conducta en el hogar y la comunicación familiar. En este sentido, el móvil es percibido por los padres como una tecnología “invasiva”, un aparato que “irrumpe” en los hogares e interfiere en determinados ámbitos de actividad que deberían verse libres de perturbaciones exteriores.




        Los conflictos por el gasto, también frecuentes, están muy ligados a lo anterior. Sin duda, como ya hemos apuntado, gasto y tiempo de uso constituyen variables correlacionadas, prácticamente equivalentes: el gasto puede interpretarse como un indicador del tiempo de uso, traducido en coste monetario. No obstante, aunque el énfasis en el control del gasto pudiera explicarse en términos estrictamente económicos, el querer decir de los padres parece indicar que lo que importa es, en último término, la dimensión patológica e irresponsable que implica el uso excesivo del móvil.




        La falta de respuesta de los hijos a las llamadas de los padres, cuando éstos quieren comunicarse con ellos mediante el móvil, constituye otra de las fuentes de conflicto. En este caso, lo que se transgrede son las expectativas de control y contacto familiar de los padres (transgresión tanto más importante cuanto que tales expectativas son las que han justificado la adquisición del móvil por parte de los padres).




        El peso relativo de estas fuentes de conflicto varía con el sexo y con la edad:


      




      	Los conflictos, en general, son más frecuentes en el caso de las niñas. En éstas, además, adquiere más importancia como fuente de conflicto el gasto excesivo.



        Gráfico 4. Motivos de discusión según sexo
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        Fuente: Encuesta. Respuestas a la pregunta nº 41: “¿Por qué motivos discutes con tus padres?”


      




      	En los niños más pequeños (8 y 9 años) predominan los conflictos relacionados con un uso y un gasto excesivos (el tiempo cuantitativo y sus costes). Los conflictos por los momentos de uso (tiempo cualitativo) en edades tempranas son menos frecuentes. A medida que los menores crecen, los conflictos por este motivo aumentan también. Los padres van perdiendo progresivamente el control sobre los momentos en que se usa el móvil (el control del gasto, lo más factible para los padres, es insuficiente para ello).



        Gráfico5. Motivos de discusión según edad
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        Fuente: Encuesta. Respuestas a la pregunta nº 41: “¿Por qué motivos discutes con tus padres?”




        5. CONCLUSIONES




        El análisis de las motivaciones y resistencias ante el móvil, y sus correlatos conflictivos, pone de manifiesto que los discursos acerca del objeto se despliegan configurando significados diferentes en padres e hijos (para unos y para otros, el móvil va asociado al par dependencia-autonomía, pero el significado de dichos términos es distinto en hijos y en padres). Se podría decir que, en cierto modo, dan lugar a representaciones simétricamente opuestas (libertad para los hijos, miedo en los padres…).




        Los significantes más reiterados y dotados de mayor fuerza discursiva por los padres sitúan el uso del móvil en el eje que opone lo necesario a lo innecesario. En sus discursos, se reproduce el problema -consustancial a la sociedad de consumo- de la contraposición entre necesidad (natural) y deseo (como aspiración artificialmente inducida). Para los padres hay un consumo necesario (responsable) y un consumo innecesario (irresponsable). El uso del móvil se asocia al riesgo de un consumo irresponsable, un uso compulsivo e irracional, que lo asimilaría a una adicción. El discurso de los padres acerca del móvil termina por inscribirse en el campo semántico de las drogodependencias.




        En consecuencia, para los padres entrevistados el móvil comparece, ante todo, como un objeto negativamente connotado: signo de una amenaza para la salud de los hijos, constituye un peligro potencial para su adecuada constitución como personas maduras (aunque los riesgos relatados nunca se reconozcan en el seno de sus propias familias, sino en las de otros).




        Además –como ya hemos dicho-, para éstos, el valor y el sentimiento de seguridad que se atribuye al móvil resulta oscilante: proporciona oportunidad de contacto con los hijos (una especie de contrapartida de la autonomía social ganada por éstos en su proceso evolutivo), pero al mismo tiempo su uso genera inseguridad (pues el móvil también abre la vía a otros contactos que quedan fuera de control por parte de los padres). El móvil comparece en este sentido, para los padres, como un objeto cuyo significado es, cuanto menos, ambivalente: productor de seguridad, el móvil es al mismo tiempo productor de riesgos.




        Lo cierto es que los padres no han sido capaces de sustraerse al argumento –que actúa como un poderoso factor de persuasión fáctica- de que “todos mis compañeros ya tienen móvil”. Todos los niños ya lo tienen, en efecto, y el móvil se ha constituido en un hecho social cuya fuerza se revela, precisamente, en la dificultad de resistirse a su poder de coacción (a la presión tópica de la sociedad de consumo, en definitiva).




        Pero como el móvil suscita miedos y resistencias, como sobre él se proyectan valores y emociones negativas, la cesión ante las demandas de los hijos debe justificarse. Y la justificación se encuentra en el único valor positivo que se le atribuye: el móvil proporciona oportunidad de contacto con los hijos, establece un hilo virtual de comunicación con ellos, de control sobre sus ya inevitables desplazamientos fuera del nido familiar.




        Los hijos son conscientes de este valor que sus padres atribuyen al móvil. Y aquí van a encontrar el elemento sobre el que fundar el pacto que justifica la posesión del móvil, el elemento sobre el que efectuar la transacción (intergeneracional) que posibilita su adquisición y su uso: móvil a cambio de seguridad, de oportunidad de control. De ahí que algunos de los conflictos más significativos se generen cuando los hijos no responden a las llamadas (de control) que emiten sus padres.




        Por ello, en el uso del móvil se expresa inequívocamente un conflicto intergeneracional. Lo que está en juego en este conflicto se deriva de todo lo anteriormente expuesto.




        Para los padres, evidentemente, está en juego la seguridad de los hijos, pues el móvil, como hemos mostrado, expone a los menores a los riesgos (autoproducidos) de la sociedad de la información (la apertura potencialmente infinita de los contactos y las relaciones).




        Por otro lado, está en juego el mantenimiento de ciertas pautas de comunicación y vida familiar que se pueden ver interferidas por un uso inmoderado del móvil. Uso que reflejaría la adopción por parte de los menores de unos hábitos de consumo considerados irresponsables por parte de los padres. Más que el gasto en sí –que parece más bien un indicador monetario del uso excesivo- son la estabilidad de la vida familiar –tal como se supone se ha desarrollado antes de que el móvil irrumpiera como fenómeno de masas- y una socialización adecuada en el consumo lo que se percibe como amenazado por el uso irracional del objeto en cuestión.




        En el límite, ese consumo irresponsable ligado al móvil es representado por los padres en términos patológicos como una adicción, como una especie de drogodependencia. Por lo tanto, lo que está en juego es la salud de los hijos.




        Los discursos producidos acerca del móvil y sus usos reflejan, como hemos tratado de mostrar, su específica dimensión conflictiva. Lo que permite comprender la intencionalidad de lo dicho (la pragmática discursiva en sentido propio) por los padres y menores entrevistados.




        Así, el discurso de los padres podría calificarse como un discurso en retirada, defensivo, y finalmente justificatorio de una claudicación ante la presión de los hijos y, en un sentido más amplio, de la propia dinámica expansiva del consumo de la telefonía móvil (a la que ellos mismos, como adultos, también han cedido antes). Con todo, es un discurso que, aun justificando la adquisición del móvil para los hijos, se muestra resistente, crítico con su uso.




        En este sentido, evocando un tiempo anterior en el que los móviles no existían “y no pasaba nada”, constituye un discurso que encierra una cierta orientación conservadora de ese pasado. Sin embargo, ya no es un tiempo presente lo que se pretende conservar o reproducir, puesto que la penetración del móvil en los hogares y entre los menores ya es un hecho generalizado –al menos en el estrato social de pertenencia. Ya no hay, en realidad, nada que conservar y tampoco nada que se pueda recuperar (es un discurso un tanto fatalista). Como mucho, queda algo que evocar, tal vez más como una ilusión retrospectiva que como un pasado cierto. Por todo ello es un discurso resignado, derrotado, que se bate en retirada.




        Podría decirse que en el discurso de los padres se expresan las amenazas derivadas del incremento de la contingencia, los riesgos (autoproducidos) y el peligro propios de la modernidad tal como la sociología reciente ha desarrollado (Beck, Baumann, Luhmann, Giddens…).




        Así, tal como Ulrich Beck (1996) ha planteado, la coexistencia problemática de la expansión de las opciones y de los riesgos se manifiesta, entre otras cosas, en la transformación de la familia nuclear. Que en el caso que nos ocupa remite, ante todo, a la reestructuración tardo-moderna de las asignaciones posicionales de edad, patentes en la precoz demanda de autonomía de los hijos (autonomía impostada, quizás, pero sentida como tal al fin y al cabo). La narrativa implícita de los padres se configura en este sentido como un contradiscurso débil, pero de corte conservador.




        El discurso de los padres acerca de la relación de los hijos con los teléfonos móviles expresa, en último término, la angustia ante la incertidumbre de un tiempo abierto, indeterminado, infinito en sus posibilidades y cuajado de amenazas a la estabilidad familiar. Quizá por ello, la representación de los padres de esta relación hijos-móvil se basa en la apelación a fórmulas binarias y elementales, éticamente connotadas, de reducción de la contingencia (Beriain, 1996):




        Necesario:Innecesario::Racional:Irracional::Autonomía: Dependencia…




        Nada de esto se encuentra en el discurso de los menores. El suyo es un discurso rampante, afirmativo, libre de toda angustia. Un discurso consciente de su victoria sobre los padres. Más que un discurso que pretenda generar un efecto instituyente de innovación, es un discurso en el que se constata la consolidación fáctica de un cambio, la transformación que ya se ha operado en las familias. No es, por lo tanto, un discurso reivindicativo sino afirmativo del logro de una reivindicación. Un discurso en el que se expresa también la específica hipóstasis tardo-moderna de la identidad del Yo.
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    RECODIFICACIÓN IDIOLECTAL POR CAMPOS SEMÁNTICOS: ESTRATEGIA PARA RECUPERACIÓN LÉXICA EN APRENDIENTES DE ESPAÑOL COMO LENGUA EXTRANJERA
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    1. Introducción




    A lo largo del desarrollo de la enseñanza de idiomas han surgido múltiples opiniones sobre la naturaleza de su aprendizaje cuya influencia en la dinámica educativa y el diseño curricular resultan innegables. Para ilustrarlo, el enfoque lineal de aprendizaje y enseñanza de la gramática ha sido continuamente reconsiderado puesto que implica una secuencia lineal de elementos lingüísticos, “…a decontextualized view of grammar persists in the popular imagination, in many textbooks and in a great deal of pedagogical practice” (Nunan, 1996. Pág. 65). En otras palabras, la docencia de lenguas parece todavía seguir un orden de adquisición lineal-estructurado que no representa el modus operandi de codificación y producción de los aprendientes de una lengua extranjera.




    La presente investigación surge de una premisa de diseño curricular diferente, conviene saber, la manipulación de las circunstancias que aseguran una eficaz recuperación léxica en lengua extranjera remota que, antes de presentar en forma secuencial elementos lingüísticos, emula la aleatoriedad estructural de presentación y uso de dichos elementos en entornos de inmersión.




    A fin de liberar el potencial cognitivo para recuperar ítems léxicos durante una posterior conversación espontánea, el elemento fundamental será por tanto las circunstancias temáticas dependientes del contexto verbal, pues son ellas las que permiten codificar y almacenar en el léxico mental los ítems léxicos. Así, esta investigación compara léxico métricamente las cuotas de producción verbal de un grupo de aprendientes de español como lengua extranjera con un grupo de hablantes nativos (n = 5 en cada grupo) después de utilizar un protocolo de recodificación idiolectal.




    2. Fundamentos teóricos




    Este estudio expande y profundiza los principios propuestos en The Individual Grammar Approach to Foreign Language Learning: An Idiolect-Driven Syllabus for Independent Language Learners (Bonilla Carvajal, 2011). Toda la tarea de adquisición de lengua extranjera podría explicarse brevemente como un proceso de autorreforzamiento al reconstruir el propio idiolecto en un código lingüístico diferente. La afirmación base de la teoría Gramática Individual es que puede lograrse una rápida fluidez en lengua extranjera cuando el aprendiente se concentra en traducir el léxico y construcciones de su habla espontánea en lengua materna. No hace falta decir que dentro del continuo denominado interlengua la L1 desempeña un papel determinante en el aprendizaje y adquisición de LE en la elección de palabras, patrones de entonación, estrategias discursivas, y formas de tratamiento (Nitschke, Kidd y Serratrice, 2010. Pág. 94).




    Ahora bien, si la accesibilidad léxica es un área de estudio importante para la psicolingüística dado su vínculo crucial con la producción verbal, este estudio encuentra especialmente fructífero explorarla como medio para consolidar lo que la anterior investigación base (Bonilla Carvajal, 2011) estableció como currículo interno, o programa conducido por el idiolecto (idiolect-driven syllabus). Como tal, no hay estudios a la fecha, al menos en la literatura relevante en el campo, que examinen la viabilidad de implementar el léxico mental de los aprendientes (su repertorio verbal o idiolecto) como un esquema de partida para el diseño de programas. Esta investigación añade a la literatura una base sólida para reconocer la importancia de traducir habla espontánea de la lengua materna hacia la lengua extranjera a fin de estimular la accesibilidad léxica en producción verbal espontánea. Probar los efectos de esta hipótesis será de gran valor para los docentes, diseñadores de currículo y aprendientes de lengua extranjera, puesto que propone una técnica orientada al aumento del conteo de palabras en habla espontánea (LE) a través de un protocolo que estimula el recuerdo de campos léxicos temáticos; en otras palabras, un protocolo que aprovecha las cohortes semánticas presentes en la L1 de los hablantes como herramienta para lograr competencia lingüística en LE.




    3. Objetivos de la investigación




    Verificar qué relación se da entre el proceso de aprendizaje de unidades léxicas cuando se circunscribe deliberadamente a aquellas pertenecientes a los campos semánticos en lengua materna y el desempeño oral en lengua extranjera durante habla espontánea (en un mismo campo semántico).




    4. Preguntas de investigación




    

      	En comparación con la conducta verbal de hablantes nativos de español ¿qué grado de complejidad léxica en LE facilita la traducción de monólogos dependientes de campos semánticos en L1.




      	En términos de proporción palabras por minuto ¿qué efecto tiene el Protocolo Alpha (traducción de monólogos dependientes de contextos temáticos en L1) sobre la accesibilidad léxica en LE?



        5. Diseño de investigación




        El estudio se vale de capturas (grabaciones) de la producción verbal espontánea del grupo referencial de hablantes nativos de español (n = 5) así como del grupo experimental de hablantes nativos de inglés aprendientes de español como lengua extranjera (n = 5). Interesa aquí obtener un registro objetivo de la producción verbal de ambos grupos para un contraste mutuo mediante la siguiente escala de criterios:




        1. Tiempo




        2. Promedio de palabras por segundo




        3. Grado de complejidad Flesch Kincaid




        4. Número de oraciones




        5. Número de palabras complejas




        6. Porcentaje de palabras complejas




        7. Promedio de palabras por oración




        8. Promedio de sílabas por palabra




        9. Número de palabras




        10. Porcentaje de innovación léxica




        Con el grupo experimental de aprendientes de español, por cada respuesta dada a las preguntas de la batería, al cumplir la quinta recodificación en el paso final del Protocolo Alpha (véase abajo procedimiento de intervención), se grabó y transcribió. El texto que resulta de esta transcripción se sometió a análisis a través de un cómputo manual usando el programa de concordancias TextSTAT para hallazgo de palabras repetidas, número de palabras y promedio por segundo (dividiendo entre el número de segundos que tarda la grabación), número de oraciones, número de palabras complejas, porcentaje de palabras complejas, promedio de palabras por oración, promedio de sílabas por palabra, grado de complejidad Flesch Kincaid (para una descripción de este criterio véase Farr, Jenkins y Paterson, 1951) y porcentaje de innovación léxica, esto es, el número de palabras no repetidas (type en el Type-Token ratio) de la respuesta.




        5.1 Procedimiento de intervención




        Como mecanismo de estimulación de la conducta verbal en L1, diseñamos una batería de cinco preguntas abiertas de conocimiento general:




        1. ¿Por qué está interesado en aprender español?




        2. ¿Qué es lo que más le gusta de esta ciudad?




        3. Describa la rutina de un día común en su vida antes de venir a este país.




        4. ¿Qué piensa hacer en las próximas vacaciones?




        5. ¿Qué haría si se encontrara un millón de dólares?




        Se le formuló a cada participante aprendiente de español como lengua extranjera las cinco preguntas, así como a los cinco hablantes nativos de español.2 Las preguntas están pensadas para provocar una respuesta que use los tiempos absolutos (preguntas 1 y 2 presente; pregunta 3 pretérito; pregunta 4 futuro) y un relativo hipotético (pregunta 5 potencial). El grupo de sujetos experimentales (aprendientes de español) contestó cada pregunta a través de las siguientes fases del Protocolo Alpha:




        1. Captura de habla espontánea: Los participantes contestan la pregunta en su lengua materna; de este modo se les induce a un episodio verbal dentro del ámbito de un estímulo temático definido (campo léxico). Estas respuestas se graban.




        2. Interpretación secuencial (interpretación consecutiva corta): La producción verbal del aprendiente (grabaciones) se reproduce de forma tal que él la oiga, se pausa la grabación en cada frase —de dos a cuatro palabras aproximadamente— y se le pide que traduzca lo que oye en lengua extranjera (español). Como es de esperarse, para este ejercicio de traducción ellos cuentan con la ayuda de un consultor de recodificación idiolectal.3 Los participantes también pueden tomar nota de todas las expresiones nuevas que desconozcan, en especial aquellas que representen dificultad de codificar (aprender) al tiempo que estas anotaciones se llevan en un cuaderno. Cada conjunto de palabras o expresiones con sus equivalentes se anotan bajo la pregunta estímulo, ello a fin de que sea más fácil revisar las expresiones asociadas a un campo temático (que se activa al formularse la pregunta). Se sigue pausando la grabación para darle tiempo al participante de pensar la traducción a cada frase, o de anotarla si la escucha de parte de su consultor. Finalmente se traduce en forma oral toda la respuesta de lengua materna a lengua extranjera.




        3. Recursos y materiales: Puesto que los participantes no cuentan aún con un repertorio verbal en español hacia el cual puedan traducir efectivamente, se les permite la búsqueda de equivalencias de las palabras o expresiones que ignoren en un diccionario en línea, memoria de traducción, o preguntarle al consultor. Adicionalmente, para las grabaciones se empleó una grabadora digital de voz Sony modelo ICD-PX333D.




        4. Interpretación simultánea: Una vez se termina de traducir, pausando, toda la respuesta que el participante dio en lengua materna, se reproduce una segunda vez la grabación para nuevamente traducirla, esta vez, sin pausar. Al mismo tiempo que iba sonando la grabación se interpreta simultáneamente, no obstante, cuando era necesario, la grabación se pausaba si en la lengua materna el participante habla muy rápido o si necesitaba revisar alguna equivalencia anotada en el cuaderno.




        5. Respuesta semilibre: Al haber traducido verbalmente dos veces la misma respuesta de lengua materna a lengua extranjera, se formula nuevamente la pregunta, esta vez, en lengua extranjera y se hace que el participante recupere las equivalencias de léxico y construcciones que usó en su lengua materna sin apoyarse en ninguna grabación.




        Este fenómeno se debe no solamente al hecho de que acababa de traducirlas y estaban recientes en su memoria de trabajo (activación léxica residual), sino a que para dar respuesta a la pregunta el participante acude a la misma información (conocimientos) que tiene almacenada y que empleó para responder en lengua materna. Dicha información exige un campo léxico que fue el recién traducido, de ahí que el recuerdo estimulado en campos léxicos funcione como un elemento de primado para facilitar la recuperación léxica en lengua extranjera.




        [image: ]




        Ciclo completo del Protocolo Alpha de Recodificación Idiolectal. Fuente: Elaboración propia




        Debe notarse que el grupo de hablantes nativos de español contestó las mismas preguntas, en el mismo orden, pero sin recodificación, esto es, sin traducirlas de una lengua a otra.




        5.2 Grupo de participantes




        El ciclo completo de recodificación idiolectal se aplicó y valoró con los siguientes sujetos de experimentación durante cinco sesiones individuales por pregunta. Los criterios de selección para la muestra del estudio fueron:




        - Todos los participantes son adultos cuya edad supera los 18 años.




        - Interés por hablar español.




        - No tienen conocimientos previos de español. En otras palabras, el nivel requerido está por debajo del A1 (acceso o principiante) según los descriptores ilustrativos de desempeño oral en el Marco Común Europeo de Referencia (vid. Council of Europe, 2001). En pocas palabras, los participantes no están aún en la capacidad de comunicarse o intercambiar información en español, ni siquiera de una forma simple.




        5.3 Grupo de hablantes nativos




        Este grupo funcionó como un mero criterio comparativo, de ahí que se les formula las mismas preguntas que a los aprendientes sin necesidad de que sigan el procedimiento de intervención descrito como Protocolo Alpha de recodificación idiolectal. Cada participante puede contestar individualmente todas las preguntas en una sola sesión simplemente recurriendo a su conocimiento y competencia en la lengua española. Los criterios para elegir a esta población son:


      




      	Todos los participantes son adultos cuya edad supera los 18 años.




      	Son verbalmente competentes en español, lo que se obtiene al seleccionar una población voluntaria de hablantes nativos nacidos en Colombia que han vivido la mayor parte de su vida en este país.



        6. Resultados




        6.1 Tiempo y promedio de palabras por segundo




        El tiempo que se tardó cada participante de ambos grupos en contestar a las preguntas tiene poca diferencia dado que su extensión se controló al indicarles que respondiesen dentro de 50 hasta 70 segundos. Este criterio por tanto no tuvo mucha relevancia, sin embargo es útil contabilizar el promedio de palabras pues presenta variaciones entre ambas muestras.




        El promedio de palabras por segundo es el número total de palabras dividido entre el número total de segundos. Esto nos permite saber la celeridad con que pueden producirse palabras, lo cual está directamente relacionado con la accesibilidad léxica. Si bien nuestro grupo de hablantes nativos de español cuenta con más de 20 años de exposición a la lengua, de entrenamiento y afinación del sistema propioceptivo, de sincronización de pensamientos con la correcta dicción, prosodia, ritmo, entonación, y curvas tonales al emitirlos es importante observar cómo, tras escasas seis horas de intervención, la distancia entre una y otra velocidad de articulación de palabras no es muy marcada. De este modo empezamos por identificar el promedio más bajo en el grupo experimental siendo la cuarta pregunta de Grup. Ex. P. 1.4 vs. Grup. Con. P. (0,74 palabras por segundo: p/sd.) contra 1,84 p/sd.de Grup. Con. P. 3 en la misma pregunta. La diferencia que media entre ambas es 1,10 p/sd., y una curva de dispersión de datos en ese número del resto de promedios del grupo experimental.




        Del mismo modo es interesante encontrar en la primera pregunta del grupo experimental a Grup. Ex. P. 4 con 1,78 superando el 1,36 de Grup. Con. P. 1, el 1,4 de Grup. Con. P. 3 y el 1,48 de Grup. Con. P. 4 en la misma pregunta. Esto no solamente equilibra la balanza entre los dos grupos, es decir, que lo que inicialmente era una distancia de 1,10 p/sd., ahora es 0,38 p/sd., a favor del grupo experimental, sino que indica claramente una fluctuación natural en el habla espontánea que varía incluso en el mismo hablante cuando hay un cambio temático. Obsérvese por ejemplo en el grupo de contraste a Grup. Con. P. 3 con una primera pregunta de 1,4 p/sd., y el mismo informante pero en la quinta pregunta con 2,15 p/sd. Esta varianza natural dependiente del tema y de la riqueza ideológica de un hablante (no podemos hablar con la misma rapidez y certeza de nuestra profesión que sobre un tema en el que somos neófitos puesto que no manejamos los mismos conceptos o ideas) está presente en ambos grupos (vid. Grup. Ex. P. 1 cuarta pregunta 0,74 vs. Grup. Ex. P. 1 segunda pregunta 1,23 p/sd. Grup. Con. P. 2 tercera pregunta 1,48 p/sd. vs. Grup. Con. P. 2 primera pregunta 2,2 p/sd.) Así, encontramos de un lado que la fluctuación presente en hablantes nativos se registra de igual modo en sujetos del grupo experimental, lo cual conduce a pensar que las respuestas que ellos dan nunca han estado restringidas por su conocimiento léxico (en cuyo caso la diferencia entre personas con 20 años de residencia en una comunidad hispanohablante y personas con escasas tres semanas en un país de habla hispana sería considerable) sino que ha sido delimitada por su conocimiento conceptual o riqueza ideológica. En otras palabras, han dicho lo que necesitaban decir; nada más pero tampoco nada menos.




        Con este importante dato presente es viable creer que explorar las cohortes semánticas en LM faculta a los aprendientes a no limitarse en una respuesta en LE a las palabras que conocen, sino a las ideas que tengan, justo como los hablantes nativos.




        6.2 Nivel de complejidad Flesch Kincaid




        En el nivel de complejidad léxica encontramos nuevamente la fluctuación dentro del grupo de contraste, atribuible una vez más a la varianza ideológica natural, también identificable en el grupo experimental. El criterio nos dice que entre más bajo el promedio mayor la complejidad textual, así que en la primera pregunta tenemos a Grup. Con. P. 3 con apenas 27.5 mientras que Grup. Ex. P. 3 lo supera con -1.5. En la segunda pregunta Grup. Ex. P. 4 supera a Grup. Con. P. 4, el primero con 7.7 y el segundo con 54.4.




        Los resultados tienen una tendencia homogénea sin patrones que revelen tendencia de mayor o menor complejidad en alguno de los dos grupos.




        6.3 Número de oraciones




        El número de oraciones da una imagen de cuántas ideas juntas pueden encadenarse a la hora de contestar una misma pregunta estímulo. Una vez más la tendencia es semejante en ambos grupos. En la primera pregunta podemos hablar de equivalencia (Grup. Ex. P. 1 2, Grup. Con. P. 1 2), pero también de superación (en la misma pregunta Grup. Exp. P. 3, 5 y Grup. Con. P. 5, 3).




        También se registra equivalencia dentro de los grupos mismos (cuarta pregunta Grup. Ex. P. 1 y Grup. Ex. P. 2, 4 oraciones, mientras que en la tercera pregunta del grupo de contraste Grup. Con. P. 1 y Grup. Con. P. 2 tienen también 4 oraciones cada uno). Los anteriores números permitirían mezclar a los participantes de ambos grupos y, en un nivel de generación de oraciones, complejidad textual y fluidez (como velocidad de recuperación), no se detectaría un cambio significativo entre participantes.




        6.4 Promedio de palabras por oración




        Si bien tienen el mismo número de oraciones, el promedio de palabras dentro de cada oración. Grup. Ex. P. 3 y Grup. Ex. P. 4 en la primera pregunta tiene 35.00 y 20.75 respectivamente, en tanto que Grup. Con. P. 3 y Grup. Con. P. 4 apenas 19.83 y 18.83 cada una. Aún cuando pudiera llegar a pensarse que esta diferencia estriba en que, al transvasar los rasgos de la cualidad de hablantes nativos de una lengua hacia otra con la asistencia de la traducción, y que, quizás, es propio de las estrategias discursivas y la estilística de un idioma introducir más palabras dentro de una oración (en donde nuestro contraste no tendría validez), nótese cómo Grup. Con. P. 2 supera a Grup. Ex. P. 2 (quinta pregunta, 25.00 palabras) y Grup. Con. P. 1 a Grup. Ex. P. 1 (primera pregunta, 15.00). Inversamente Grup. Ex. P. 1 también puede superar a Grup. Con. P. 1 (segunda pregunta 46.00 a 29.67) y Grup. Ex. P. 2 a Grup. Con. P. 2 (tercera pregunta 33.50 a 21.50).




        Vemos otra vez cómo se nubla la frontera del desempeño en recuperación y complejidad léxica entre aprendientes principiantes de español como lengua extranjera y hablantes nativos cuando los primeros recurren al protocolo.




        6.5 Porcentaje de palabras complejas




        Este porcentaje cuenta las palabras multisilábicas presentes en cada respuesta. Ello nos permite comprobar si, según la creencia general, las palabras de morfología difícil cuestan más tiempo de aprender y utilizar en tanto que, al ser difíciles de codificar, una conducta de evitación lleva instintivamente a que los aprendientes opten por cognados o palabras monosilábicas.




        Contradiciendo esa opinión tenemos nuevamente porcentajes bajos en el grupo de contraste (Grup. Con. P. 2 quinta pregunta 16,13%), entre sus miembros y en comparación a los del grupo experimental (Grup. Ex. P. 2 quinta pregunta 21,21%), de igual manera se registra este fenómeno dentro del grupo experimental y en comparación al grupo de contraste.




        6.6 Número de palabras no repetidas (innovación léxica)




        Reaparecen los mismos números fluctuantes y la varianza generalizada al implementar el Protocolo. Equivalencia (Grup. Ex. P. 2 cuarta pregunta 36 y Grup. Con. P. 2 tercera pregunta 36), superación en grupo de contraste (Grup. Con. P. 1 60 quinta pregunta y Grup. Ex. P. 3 23 tercera pregunta) y superación en grupo experimental (Grup. Ex. P. 3, 59 cuarta pregunta y Grup. Con. P. 5, 36 primera pregunta).




        Los números sugieren hasta el momento que la única variable a la que potencialmente podría asignársele el control de los factores de fluctuación y varianza intra e inter grupal sería la riqueza ideológica (conceptual o de dominio temático) como se observa incluso dentro de los números del grupo de contraste.




        7. Discusión




        El presente estudio estuvo guiado por las preguntas de investigación:


      




      	En comparación con la conducta verbal de hablantes nativos de español, ¿cómo facilita la traducción de monólogos dependientes de campos semánticos en L1 la recuperación léxica en LE?




      	En términos de proporción palabras por minuto ¿qué efecto tiene el Protocolo Alpha (traducción de monólogos dependientes de contextos temáticos en L1) sobre la accesibilidad léxica en LE?



        A fin de contestarlas, primeramente hemos de aclarar que, si bien no podemos dejar de lado el hecho de que en una comparación entre la calidad de desempeño de ambos grupos (experimental y contraste) hay diferencias perceptibles de tipo fonético-fonológico, pragmático discursivo y de uso fraseológico —esto último dado que las expresiones o vocabulario de su lengua materna eran traducidas al español en un registro estándar; lógicamente un hablante nativo cuenta con un repertorio mayor de matices en el registro lo que (aún) no está al alcance de nuestro grupo de aprendientes— en los datos comparativos del promedio de palabras por segundo y complejidad léxica, es claro que, lo que hemos definido como varianza natural o fluctuación inter e intra grupal, nos da la medida de naturalidad y alcance del desempeño deseado de parte del grupo experimental. Resulta viable por tanto inferir una relación directa entre la accesibilidad léxica y el Protocolo Alpha de recodificación idiolectal al reducir las unidades léxicas que se enseñan a solo aquellas presentes en el campo semántico idiolectal en lengua materna. En otras palabras, la finitud del idiolecto —sustento teórico de este estudio— hace viable centrar el aprendizaje de vocabulario a aquel que sugiere la lengua materna, al hablarse sobre un mismo tema.




        Con relación a la primera pregunta, en el criterio Nivel de complejidad Flesch Kincaid (Farr, Jenkins y Paterson, 1951) sobresale una homogeneidad mayor entre ambos grupos. El hecho de que el uso de palabras complejas sea dictaminado por la escogencia necesaria de vocabulario para agotar un campo semántico idiolectal en lengua materna, hace que se suprima la tendencia natural de los aprendientes a valerse de cognados y formas monosilábicas más fáciles de codificar y reutilizar.




        Ciñéndonos a los aspectos analizados en esta investigación, los resultados son generalizables a los demás criterios. El número de oraciones también presenta fluctuación, equivalencia en número, o incluso superación de parte del grupo experimental sobre el grupo de contraste. El porcentaje de palabras complejas así como el número de palabras repetidas (innovación léxica) robustecen nuestra afirmación de que el Protocolo Alpha —entendidas sus escasas exigencias para el aprendiente en cuanto a recursos y tiempo— es un curso de acción bastante viable para lograr una tasa de recuperación léxica y complejidad semejante a la de hablantes nativos con tres ciclos de recodificación en la misma pregunta.




        Finalmente, en comparación con la conducta verbal de hablantes nativos de español, el grado de recuperación y complejidad léxica en LE facilitado por la traducción de monólogos dependientes de campos semánticos en L1 es alto, pues permite lograr estadísticamente (en el plano léxico sintáctico) una tasa de desempeño en ciertos casos semejante, en otros superior, al de hablantes nativos en un mismo campo temático. En términos de proporción palabras por minuto, el efecto del Protocolo Alpha sobre la accesibilidad léxica en LE es asimismo considerable, toda vez que el conocimiento previo y el entrenamiento mediante interpretación secuencial corta de las unidades léxico sintácticas necesarias para responder una pregunta estímulo en lengua extranjera reduce el tiempo necesario para recuperar dichas unidades; prueba de ello es la capacidad de principiantes de español de lograr una velocidad de hasta 1,79 palabras por segundo, con una alta innovación léxica (más del 50% de palabras no repetidas) y de palabras complejas (promedio 59.00) en producción verbal semiespontánea.




        8. Conclusiones




        A lo largo de esta investigación se han implementado los principios del Protocolo Alpha de recodificación idiolectal para medir el papel tanto del idiolecto y la traducción como de la delimitación temática de campos semánticos para acelerar la producción verbal en lengua extranjera. Puede concluirse de los resultados que las anteriores herramientas operan sobre el tipo de educto específico que emite el participante a partir de su propio idiolecto.




        Afirmamos por tanto que los resultados contestan las preguntas de investigación iniciales puesto que, al ser el objetivo central proponer una selección de contenidos léxico sintácticos circunscrita a las unidades léxicas provenientes del idiolecto de cada aprendiz, las cuotas de recuperación durante el experimento empírico comprueban, parcialmente, que la traducción de monólogos dependientes de contextos temáticos en L1 tiene un efecto facilitador sobre la accesibilidad léxica con las mismas cohortes semánticas en LE, tomando por criterio de medición —en un continuo de interlengua— el estado actual de desempeño de los aprendientes con el estado avanzado de hablantes nativos.
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        2 Con la única salvedad de que la tercera pregunta se modificó para este grupo, siendo la opción Describa cómo era la rutina de un día común en su vida hace cinco años, debido a que ellos se encuentran todavía en su país de origen.


      




      

        3 Hablante nativo de español que también conoce el inglés y les asiste en verter sus frases del inglés hacia el español. Su labor no es exactamente la de profesor, sino la de ofrecer consultoría a la hora de reconstruir el idiolecto mediante traducción.


      




      

        4 De ahora en adelante las abreviaturas que se emplearán para Grupo Experimental Participante 1, 2, 3, es: Grup. Ex. P. 1, 2, 3., y para Grupo Control Participante 1, 2, 3, es: Grup. Con. P. 1, 2, 3.
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